
pomniti, da se o m e n j e n a takta na terenu i z v a j a t a ob ičajno v ' /4-skem taktu 
in da j u j e J e n k o stil iziral v */i-skem taktu zaradi dodanega k l a v i r s k e g a 
par ta . Iz teh opomb j e vidno, da se celo v tako omejenem izboru l judskih 
melodi j k a ž e j o splošne s lovenske ritmične značilnosti. Iz večine Vujičičevih 
zapisov, ki pogosto s tremi jo po nadrobni in diferencirani ritmizacij i , moremo 
sklepati , k a k o zelo se j e že poglobil v muzikalni izraz l j u d s k e umetnosti. 
Zato mu bodo mogle p r e d n j e opombe rabiti kot pomoč za p r i p r a v o znanstvene 
izdaje . 

Rados lav Hrovatin 

Ivan Ivančan, Narodni plesovi Hrvatske . Zagreb 1956. Savez muzičkih 
druš tava Hrvatske . T i s a k : G r a f i č k a škola, Zagreb, 1957. 160 str. 

P r e d a v a n j i prof. Pina M l a k a r j a in dr. Henr ika N e u b a u e r i a , ki sta ju 
imela na II. kongresu folkloristov na Bje lašn ic i leta 1955, in kinetografski 
t ečaj v L j u b l j a n i leta 1956—1957 o zapisovanju gibov s sodobno L a b a n o v o 
k inetograf i jo so kmalu rodili zaželeni uspeh. T a k o j e I. Ivančan, asistent 
Inštituta za narodno umetnost v Zagrebu, že leta 1957 dodal svoj i zbirki plesov 
poleg opisov in tabulatur tudi k inetograme. S tem j e prvi v Jugos lav i j i predal 
v tisku naši javnost i mednarodno razumlj ive plesopisne zapise , ki niso 
omejeni niti na historični niti na nacionalni plesni stil. Zbirka obsega 21 p le 
sov iz B a r a n j e in S lavon i j e : Šokačko kolo. Sitne bole. Ranče, Todore, J a b u 
čice, Kolo. E j ' iffrišće olandovišče , A j d idemo za nogama. Širi kolo, F a l j i l a 
se fa l j i sava , O j Ivane Ivaniću. Dere . Žita, H a j d na levo. D o r a t a , Povraćanac , 
K a l e n d a r a , Čire , P a r g a r a , Nebesko in P r e s j e k a č a . 

Plesi so objav l j en i z melodi jami in teksti. Nato so melodij i sinoptično 
dodani ritem plesa , tabulaturni plesopis p o sistemu dr. Vinka Žganca in 
s l ike p lesa za v s a k o n a j k r a j š o ritmično enoto p o s e b e j . Vse to s p r e m l j a ana
liza s posebnim nadrobnim opisom plesa. Poleg tega so dodani nadrobni po
datki o izvoru in ž iv l jenju plesa. Pri tem j e treba poudarit i jasnost v 
pr ikazu ritmičnega poteka plesa , ki se opira na označbo prof. P. M l a k a r j a : 
»Ples j e igra z ravnotežjem. Vert ika lne dimenzije so pogo j za ritem, osta le 
pa za formo, f igure.« 

Ob koncu publ ikac i j e so p o s e b e j ob jav l j en i kinetogrami. Dobro bi bilo, 
ako bi bili tudi le-ti vedno sinoptično t iskani z melodijo in ritmom plesa, 
k a r se j e le deloma zgodilo. Glede na prv i k inetografski poskus a v t o r j a j e 
razumlj ivo , da so nasta le nekatere neskladnost i med opisi plesov in kine
togrami (n.pr. Ranče) . 

Zbirki j e dodana poleg predgovora še r a z p r a v a o »Nekih v p r a š a n j i h 
scenske obdelave folklore«. Nato sledi r a z p r a v a o problemih in razl ikah med 
plesi iz B a r a n j e in S lavoni je , kar o l a j š u j e komparat ivni š tudi j . Pri tem 
o p o z a r j a avtor zlasti na smer p l e s a n j a v zvezi s posebnim tipom plesa »Po
vraćanac« . 

Poleg po jasn i l a znakov s istema dr. V. Žganca so s l ikovne pri loge v iz
virnih nošah k o b j a v l j e n i m plesom; nar i sa l j ih j e prof. Zivko Kl jakov ić . 
Končno j e treba omeniti še obde lave teh plesov, ki j ih j e aranž ira l za 
t a m b u r a š k i zbor S t jepan Stepanov za potrebe plesnih skupin. T a k o j e podana 
raznovrstna uporabnost zbirke. Poudarit i j e treba, da j e način pub l i c i ranja 
v s e g a g r a d i v a načeloma pravi len in da omogoča ustrezno znanstveno ali 
umetniško uporabo. Tudi p o t e j strani more zb irka rabit i kot zgleden primer. 

Rados lav Hrovatin 

Jugos lawi sche Volkskunst . Fuhrer durch das Muséum fiir Volkerkunde 
und Schweizerische Muséum fiir Volkskunde Base l . Sonderausste l lung vom 
1. November 1958 bis 31. J a n u a r 1959. 



Švicarski etnografski muzej v Basfu je lani novembra meseca ob otvoritvi 
razstave Jugos lovanske l judske umetnosti v prostorih Etnološkega muze ja 
izdal lepo opremljen kata log s 24 skrbno izbranimi fotograf i jami . 

Predgovor je napisal ravnatelj Etnološkega muzeja Alfred Btihler, uvodne 
besede k razstavi pa preds to jn ik Šv i carskega e tnografskega muzeja dr. Robert 
Wildhaber, ki j e razs tavo tudi organiz iral . Dr. Wildhaber j e v zgoščenih 
vrsticah pr ikaza l pregled pomembnih dogodkov na današnjem ozemlju J u g o 
s lav i je od prazgodovine do danes. Številna kul turna območja , ki so po avtor
jevem mnenju odsev mnogih in intenzivnih selitev različnih l judstev preko 
naših k r a j e v , so t u j e elemente absorb ira la in j ih pomešala s s lovanskimi. 
Vel ika pestrost tuj ih vplivov in s taros lovanski kulturni elementi so ustvari l i 
nov lik v jugos lovansk i l judski umetnosti . 

Avtor raz l ikuje v današnj i J u g o s l a v i j i šest kulturnih območi j in j ih raz 
p o r e j a po etničnih p o k r a j i n a h . Alpsko o b m o č j e obsega s k o r a j vso Slovenijo 
s poda l j šk i do severne Hrvatske , nato sledi medi teransko (Istra, D a l m a c i j a ) , 
dinarsko, panonsko, m o r a v s k o (stara S r b i j a , Kosmet) in makedonsko kul
turno območje . 

Za a l p s k o kul turno p'okrajino o m e n j a po leg kozolcev, p a n j s k i h končnic, 
pustnih mask , velikonočnih pisanic tudi s l ike na steklo, o kater ih p a dvomi, 
da bi j ih bili izdelovali v Slovenij i . Avtor misli, da so j ih s lovenski in ko
čevski k r o š n j a r j i kupoval i v Nemči j i in j ih p r o d a j a l i pri nas. T o mnenje bo 
vsekakor vel ja lo za Kočevsko, ne pa za v s o Slovenijo. Domače zadevne 
delavnice na G o r e n j s k e m so izpričane že v 18. in 19. stoletju. Posebno znani 
s l ikar j i sl ik na steklo so bili v Po l jansk i in Selški dolini ter še m a r s i k j e 
drugod. Ti domači s l i k a r j i so upodabl ja l i f igure, ki j ih kaže jo sl ike na steklu, 
med drugim tudi v slovenskih l judsk ih nošah. 

Ves razs tav l jeni materia l j e last Šv i carskega e tnografskega m u z e j a v 
Bas lu . Ze dr. Ed. Hof fmann-Krayer , ustanovite l j Etnograf skega muze ja , j e 
zbiral jugos lovansko gradivo; dopolnil ga j e njegov naslednik dr. Robert 
Wildhaber, k i j e p o Jugos lav i j i tudi sam nabira l predmete . N e k a j I judsko-
umetniških predmetov iz Slovenije in fotograf i j sta mu posredovala Inštitut 
za s lovensko narodopis je pri SAZU in Etnografsk i muze j v L j u b l j a n i . 

T a k način p r i k a z o v a n j a naše l judske kul ture v tuj ih muzej ih moramo 
samo pozdravit i , obenem pa želeti, da bi se takšno vrednotenje bogas tva naše 
pestre l j u d s k e umetnosti razširi lo še po drugih evropskih muzej ih . 

P a v l a Š t r u k e l j 

Joe l Martin H a l p e m , A Serb ian Vil lage. Illustrations b v B a r b a r a Kerew-
sky Halpern. Columbia Universi ty Press , New York 1958, XXII + 325. 

Rad i se o delu k o j e j e pod naslovom Social and Cultural Change in a 
Serbian Village bi lo ob jav l j eno 1956 v New Havenu (Conn., U. S. A.) k a o ruko
pis i k o j e sam p r i k a z a o u Slovenskom etnografu X (1957), str. 229—230. Ni je , 
dakle, trebalo dugo čekati pa da se p o j a v i definitivno i zdanje tog dela, ovog 
puta u i zdanju Izdavačkog preduzeća Univerziteta Kolumbi je . T a č injenica 
j e dokaz k a k o j e d i ser tac i ja Dž. Ha lperna ocenjena u Americi k a o znača jan 
pri log nauci; delo j e dobilo i naročitu nagradu Univerziteta Kolumbi je . 
S druge strane, uspehu autorovu mnogo su doprinele i aktuelnost teme k a o 
i č injenica da se u S. A. D. pos lednj ih godina mnogo polaže na tu vrstu 
studija . 

Definitivno i zdanje ovoga dela ne r a z l i k u j e se mnogo od pr ivremenog 
i zdanja k o j e mu j e prethodilo, t a k o da m o j rani j i pr ikaz vredi i za defini
tivno i zdanje . Ne uz imajuć i u obzir s t i l ska pobo l j šanja , definitivno i zdanje 
raz l ikuje se od pr ivremenoga poglavi to po tome što j e nešto k r a ć e : u tekstu 
j e bilo i zo s tav l jan ja stavova sa podac ima i r a z m a t r a n j i m a koj i nisu od bitnog 
ili neposrednog z n a č a j a za selo Orašac . U većoj meri su skraćeni odeljc i 
u k o j i m a se govori lo o preis tori j i i r a n o j istorij i (u ran i j em izdanju str. 40 


